


The Singapore Conference Hall is a music oasis that resides along the 
bustling city street of Shenton Way.

She consists of several venues such as the SCO Concert Hall, Sectional 
Practice Hall, Exhibition Hall, Concourse and VIP Lounge. The Singapore 
Conference Hall strives to achieve cultural excellence and provides a  
platform for local arts groups to showcase their talents.

Gazetted as a National Monument by the National Heritage Board in 2010, 
the Singapore Conference Hall is equipped with a state of the art variable 
acoustics to deliver an unforgettable aural experience to everyone who enters 
this music oasis.

繁荣似锦的珊顿道上栖息着一只巨型“蝴蝶”，典雅而唯美。
她，就是新加坡大会堂。

大会堂内蕴涵着音乐厅，排练厅，展览厅，鼓厅，贵宾接待室。蓄势
飞舞的“蝴蝶”，致力成为文化艺术的一座地标，发挥其影响力和想象
力，成为音乐家首选的舞台和观众向往的艺术中心。

新加坡大会堂是新加坡国家古迹，也是新加坡华乐团之家。翻新后的新
加坡大会堂，除了迎合新加坡华乐团的艺术高指标以外，也配备了最新
设备与设施，适合举办各类活动，如音乐会、展览、颁奖礼、座谈会、
会议或发布会等等的艺术殿堂。

Singapore Conference Hall 
Home of the SCO

新加坡大会堂
新加坡华乐团之家

Scan QR code 
to view video

“
“At the Singapore Conference Hall, we aspire to embody  

the spirit of Singapore’s heritage and to be the hub for Arts 
and Music.

Mr Patrick Lee,
SCO Honorary Chairman

我们希望把新加坡大会堂打造成为新加坡历史，华族文化与音乐的
总汇点 。

李国基先生， 
新加坡华乐团名誉主席
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SCO Concert Hall – The Oasis of Dreams
音乐厅 – 启迪梦想的源泉 

Suitable for 

• Orchestras/Bands
• Choirs
• Variety shows
• Seminars

750 Seats
Stalls 333 | Circle 417 

Stage Dimensions :
Downstage Edge	 17.41m (W)
Upstage Edge	 11.41m (W)
Depth 11.11m
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The Concert Hall is equipped with variable acoustics and a new stage which 
provides premier audio-visual experiences for performers and audiences. 

配置专业声学优质音响设备的新加坡华乐团音乐厅是舞台和表演艺术融
为一体的最佳音乐厅。
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Sectional Practice Hall  |  排练厅

Suitable for 
• Holding room
• Rehearsals

100 Pax
Room A 25 Pax | Room B 50 Pax | Room C 25 Pax

The Sectional Practice Hall can be partitioned into 3 smaller rooms with 
a direct backstage access route. It is perfect for holding performers, 
group meetings and rehearsals.

直通音乐厅后台的排练厅可分隔为三个独立空间，是举办会议、
排练及表演者休息的最佳场所。

Exhibition Hall  |  展览厅

Suitable for 
• Meetings
• Exhibitions 

150 Pax
Room A 30 Pax | Room B 70 Pax | Room C 50 Pax

The Exhibition Hall can be partitioned into 3 smaller rooms with 
a mobile stage catering to meetings, presentations, launches,  
rehearsals, exhibitions and ensemble performances.

可分隔为三个独立空间，配有移动舞台，适合举办会议、发布会、 
展览、乐团排练、小型表演及多用途的场所。

• Group discussions
•	 Rehearsals
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VIP Lounge  |  贵宾接待室

The VIP Lounge provides a holding area with its own washrooms 
and lift for convenient direct access to the SCO Concert Hall.

装潢典雅气派，有独立的卫生间。贵宾也可经由电梯直接进
入音乐厅。

Concourse  |  鼓厅

The Concourse is ideal for hosting pre/post concert 
receptions or exhibitions.

空间宽敞，并配有中央空气调节系统，适用于音乐
会前/后接待，展览等多种用途的鼓厅。
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SCH Box Office (SISTIC)  |  大会堂售票处 (SISTIC)

The original mosaic artwork from the 1960s 
has been replicated to provide an important 
aesthetic and historical link to the building’s 
rich past.

新加坡大会堂历史走廊带您回顾这栋建筑
物的辉煌历史。

Handicap friendly passage way for direct access to concert hall.

无障碍走廊，方便观众直通音乐厅。
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SCH & Trade Union House opened by 
former Prime Minister Lee Kuan Yew

由前新加坡总理李光耀为大会堂及职
工总会大厦主持开幕仪式

1965 2001 2017

SCO returned for concert season in SCH 

新加坡华乐团回“家”— 新加坡大会堂

20182010
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SCH gazetted as a National Monument

新加坡大会堂被列为新加坡国家古迹

The then Deputy Prime Minister  
Lee Hsien Loong reopened SCH,  
‘Home of the SCO’

由时任副总理李显龙为大会堂重新开
幕，成为新加坡华乐团的常驻演出场地

SCH closed for renovations and SCO performed 
outside of SCH

大会堂进行翻新工程。同年，新加坡华乐团
也离开主场，开始“华乐环岛行”
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Getting to Singapore Conference Hall
如何到新加坡大会堂 

We want to be a people’s arts centre, with the best acoustics, 
accessible and with a strong audience reach to different walks 
of people.

Mr Terence Ho,
 SCO Executive Director

我们希望成为人民首选的表演艺术中心，拥有优质音响并具高质量的
舞台设备和专业的服务，为广大观众带来音响视觉享宴。 

何伟山先生，
新加坡华乐团行政总监

SCH is distinctive from all other halls in Singapore and 
worldwide! Now we can offer many types of sound and every 
different type of group can sound wonderful.

Mr Tsung Yeh,
SCO Conductor Emeritus

新加坡大会堂音乐厅将与其他音乐厅与众不同。如今，我们能呈现更
多元化的音响盛宴！

葉聰先生，
新加坡华乐团荣誉指挥




